
Глава 505. Подозрения. Достаточно улик

Поместье Сяо не скрывало нападение на Линь Чуцзю за пределами столицы. Все, кто был у
ворот столицы, видели охранников поместья Сяо, которые толкали сломанную карету в
столицу.

Въезжала или выезжала карета в столицу никто не проверял. Поэтому стражники в столице не
видели Линь Чуцзю. Им только сообщили, что Сяо Ванфэй была серьезно ранена, и ее жизнь
была в опасности.

Император послал имперского доктора Цинь лечить Линь Чуцзю, но доктор Цинь не видел
Линь Чуцзю. По словам слуг поместья Сяо, лицо Линь Чуцзю сильно пострадало. Она не хотела
никого видеть.

Однако, когда императорский доктор Цинь настоял на том, чтобы войти по приказу
императора, слуги больше не посмели задерживать его. Но, когда он вошел во внутренний
двор, Линь Чуцзю ударила его по голове. Императорскому доктору Цинь ничего не оставалось,
кроме как удалиться.

Императорский доктор Цинь не трудился лечить свою голову, он помчался во дворец прямо с
ссадиной на голове. Как только он прибыл к дворцовым воротам, к нему подошел евнух и
сказал, что император вызывает его.

Императорскому доктору Цинь пришлось поспешить в зал для собраний прямо с раненой
головой, чтобы встретиться с императором.

Император к этому времени уже узнал о смерти принцессы Фушоу Чжан. Хотя все говорили,
что принцесса Фушоу Чжан была убита черным медведем, император все равно не верил в это.

Это был не первый раз, когда она поймала медведя. Раньше таких происшествий не случалось.
Так с чего же это вдруг произошло?

Кто сломал замок на клетке медведя?

И даже если принцесса Фушоу Чжан погибла по вине медведя, как обрушился двор Аньнан?

Император считал, что нет смысла ехать на место происшествия, он был уверен, что оно
устроено руками человека. Самой подозрительной личностью была Линь Чуцзю.

«Я пришел, как вы и велели, император…» Императорский доктор Цинь быстро прошел в зал.
Но прежде чем он успел договорить, император перебил его:

«Как здоровье принцессы Сяо?»

«Ваш покорный слуга некомпетентен. У меня не было возможности поставить диагноз или
вылечить лицо принцессы Сяо. Но я видел, что лицо принцессы Сяо действительно было
повреждено. От ее правого глаза до переносицы шла глубокая рана. Должно быть, ножевое
ранение. Если эта рана настоящая, боюсь, ее лицо никогда не будет таким, как прежде», –
честно доложил доктор Цинь. Он сообщил то, что видел, без всяких личных чувство.

«Ее лицо в самом деле пострадало?» – даже после слова императорского доктора Цинь,
император все равно не был убежден.



Противоречия между принцессой Фушоу Чжан и Линь Чуцзю были слишком велики.
Принцесса Фушоу Чжан была не из тех, кто извинился бы перед Линь Чуцзю. Об этом он давно
догадался, разве бы Линь Чуцзю не подумала о том же?

Раз уж Линь Чуцзю согласилась посетить банкет, как она могла ничего не приготовить? Как
она могла позволить кому-то испортить ей лицо?

«Я был очень далеко. Лишь только я взглянул, Сяо Ванфэй меня прогнала», – в доказательство
своих слов императорский доктор Цинь поднял голову, чтобы показать ссадину на своем лбу.

Тогда Линь Чуцзю бросила фарфоровую подушку в доктора Цинь, и та ударила его по лбу.
Императорский доктор Цинь даже потерял сознание от боли.

Увидев окровавленный лоб доктора Цинь, император нахмурился: «Идите и перевяжите это».
Рана явно не была фальшивой, император даже видео кровоточащую дару на лбу
императорского доктора Цинь.

Линь Чуцзю в этот раз сделала кровавый ход.

«Ваш покорный слуга благодарит императора», – императорский доктор Цинь с
благодарностью отступил назад. Император слегка махнул рукой и погрузился в глубокие
думы.

Она притворилась пьяной, чтобы вернуться пораньше, но потом она повстречала богов боевых
искусств на пути. Все они были серьезно ранены. Лицо Линь Чуцзю даже было изуродовано.
Все это казалось логичным, и все же у него возникали странные ощущения.

Ее враг нанял богов боевых искусств и поджидал ее, только чтобы испортить ей лицо?

Это было логично, но в то же время и не имело смысла. Богам боевых искусств было непросто
проникнуть в поместье Сяо, чтобы изуродовать лицо Линь Чуцзю. И потому они приложили
усилия, чтобы вытащить ее из столицы, чтобы иметь возможность изуродовать ее?

*Тук-тук* Император постучал пальцем по столу, тогда шпион вышел из тени и преклонил
перед императором колени.

«Иди и выясни, с кем общалась в последнее время старшая принцесса. И проверь еще раз
людей вокруг старшей принцессы».

Хотя принцесса Фушоу Чжан была мертва, кое-что пока нельзя было закончить.

«Я повинуюсь», – шпион исчез как молния.

В это время все считали, что принцесса Фушоу Чжан мертва, но семья Чжан считала, что он –
это Линь Чуцзю. Люди бросили ее на грузовое судно семьи Чжан, которое шло в Центральную
империю.

Бросив женщину на дно лодки, стюард корабля попытался еще раз уточнить:

«Вы уверены, что это принцесса Сяо? Разве она не выглядит немного старше?» Принцесса
Фушоу Чжан хорошо сохранилась. Так что, хотя она уже родила двоих детей, у нее все еще
была прекрасная фигура. У нее не было морщин на лице, а ее густой макияж давно стерся.

«Она была в карете поместья Сяо. Ее одежда и прическа такие, как описала старшая



принцесса». Семья Чжан послала людей следить за поместьем Сяо. Однако поместье Сяо
строго охранялось, и их люди не могли проникнуть внутрь. Они могли только расспрашивать о
новостях. Линь Чуцзю не показывалась с тех пор, как вернулась в столицу. Даже
императорский доктор, посланный императором, не видел ее.

Стюард корабля осмотрел женщину лично. Хотя она казалась несколько зрелой, она
действительно была холеной женщиной. Осмотрев ее, стюард перестал сомневаться. Он
повернулся и сказал: «Идите и пошлите сообщение в Принцу Сяо. Скажите, что его ванфэй в
наших руках. Если он не хочет, чтобы его ванфэй стала шлюхой, он должен немедленно
отступить, пойти в лавки семьи Чжан, выразить искреннее сожаление и все нам
компенсировать».

«Есть!» – человек с корабля сразу же отправился на берег, затем поскакал верхом на линию
фронта. Грузовое судно Чжан тоже поплыло, направляясь к Центральной империи…

Принцесса Фушоу Чжан, которая все еще была без сознания, не знала, что она вот-вот покинет
Восточную страну и окажется в Центральной империи. Она не знала, что она испытала все, что
она приготовила Линь Чуцзю!

Солнце начало садиться, но прежде чем стемнело, император отправил людей взять под
контроль поместье принцессы Фушоу Чжан: «Ваши высочества, император приказал вам
немедленно вернуться во дворец».

Ни Сяо Циань, ни принц Вэнь не возражали, но наследный принц сказал с беспокойством: «А
где госпожа Линь и мисс Линь? Император дал какие-то распоряжения на их счет?»

«Император сказал, что госпожа Линь и мисс Линь напуганы и могут сразу отправляться
домой», – стражник резким тоном повторил приказ императора. Пусть даже собеседником был
наследный принц, он не выказывал никакой лести.

Узнав, что Линь Ваньтин не обязана оставаться здесь, наследный принц удовлетворенно
кивнул головой и первым пошел вместе со стражей.

Сяо Циань и принц Вэнь последовали за ними. Однако Сяо Циань и принц Вэнь всегда
недолюбливали друг друга. Так что, хоть они и были вместе, они не разговаривали…

Когда наследный принц и остальные трое вернулись, ворота столицы были уже закрыты, но
стражники у ворот, казалось, поджидали их. Что ж, нет нужны говорить, что, даже если ворота
были закрыты посреди ночи, стражникам пришлось открыть их для них.

За воротами их уже ждала Запрещенная армия. Она сопроводила принцев во дворец. Что же до
госпожи Линь и Линь Ваньтин, которые следовали за ними троими, их отправили домой в
сопровождении стражи наследного принца.

Госпожа Линь и Линь Ваньтин в этот день сильно перепугались. Поэтому в этот момент у них в
головах было пусто. Мать и дочь сидели в карете, не зная, что делать.

Император призвал троих принцев, естественно, чтобы узнать, что произошло в поместье.

Сяо Циань волновался за Линь Чуцзю. Император знал это, но верил, что его сын не солжет
ему.

Император сначала спросил Сяо Цианя. Сяо Циань последовательно на все ответил.



Наследный принц и принц Вэнь вставляли по паре слов время от времени. Трое братьев ничего
не скрывали. Они рассказали то, что видели. Услышав их рассказ, император рассердился,
потому что…
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